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Programme

‘Managing Electronic Specialty Gases hazards
through the supply chain’

Date: 27 June 2013
Venue: The-K Seoul Hotel, 70, Baumoe-ro 12-gil, Seocho-gu, Seoul

Speakers Time schedule
Opening addresses Robert J. Hughes 9.15-9.30
(KISGA) & others
Process Safety Management & Emergency Ray Bailey (Air 9.30 - 10.10
Response of toxic gas industry Products)
Learning from past incidents - Y.S. Kim (Air 10.10-10.50
Toxic gases releases to atmosphere and Products)

community impact

Coffee break

Cylinder Requalification Sean Macomber 11.10-11.50
(FIBA)
Safety Management of Fluorine generation - Richard John 11.50-12.30

pipelines and the storage/handling of raw
materials including Anhydrous Hydrogen
Fluoride"

Thackway (Linde)

Lunch break

Toxic gas — safe storage and handling K.K. Kim 1.30-2.10 pm
(Matheson Tri-Gas)

Risk Assessment methods and its application | J.S. Shin

to industrial and specialty gases (Air Liquide Korea) | 2.10—2.50 pm

Coffee Break

Toxic Gas Removal System

K.H. Choo (Wonik
Materials)

3.10-3.50 pm

AE Inspection Standard and practice

K.W. Lee (Korea
Gas Safety Corp)

3.50 — 4.30 pm

Programme is up to date as at 4 June 2013; however, schedule and speakers are subject to
change. Please note that the morning session will be in English with simultaneous translation
to Korean. The afternoon session will be in Korean. All slides will be in English.



